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EG-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG

Das Q-Acoustics Produkt entspricht den folgenden EU-Richtlinien sowie deren unterstützenden Rechtsinstrumenten und 
relevanten Normen, falls zutre�end, wie folgt:
EG-Richtlinie über elektromagnetische Verträglichkeit 2004/108/EG,
Geltenden Normen mit Änderungen:  EN5013:2001 + A1:2003 + A2: 2006
    EN55020:2007
    EN61000-3-2:2006 + A1:2009 + A2:2009
    EN61000-3-3:2008
EG-Niederspannungsrichtlinie 2006/95/EWG,
Geltende Norm mit Änderungen:  EN60065:2002 + A1:2006 + A11:2008 + A2:2012
Phase 1 des Anhangs II der Verordnung (ErP) (EG) Nr. 1275/2008
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Sicherheitsinformationen

WICHTIGE INFORMATIONEN - BITTE SORGFÄLTIG LESEN

Diese Anweisungen sollten gelesen und aufbewahrt 
werden. 
Beachten Sie alle Warnhinweise und befolgen Sie alle 
Anweisungen.

Verwenden Sie dieses Gerät nicht in der Nähe von Wasser.
Nur mit einem trockenen, weichen Tuch reinigen.
Blockieren Sie keine Belüftungsöffnungen.
Gemäß den Anweisungen des Herstellers installieren.

Warnungen: 
Um die Gefahr des Erstickens ausschließen, halten Sie alle 
Polyethylen-Beutel und Verpackung von Säuglingen und 
Kindern fern. 
Um die Gefahr eines Brandes oder Stromschlags zu verringern, 
halten Sie dieses Gerät von Regen oder Feuchtigkeit fern. Dieses 
Produkt muss vor Tropf- und Spritzwasser geschützt werden und 
es dürfen keine mit Flüssigkeit gefüllten Objekte (Blumenvasen) 
auf dem Gerät abgestellt werden.
Installieren Sie das Gerät nicht in der Nähe von Wärmequellen 
wie Heizkörpern, Wärmezählern, Öfen oder anderen 
wärmeerzeugenden Geräten (einschließlich Verstärkern).
Umgehen Sie auf keinen Fall die durch einen verpolungssicheren 
oder geerdeten Stecker gebotene Sicherheit. Ein polarisierter 
Stecker hat zwei Kontakte unterschiedlicher Breite. Ein geerdeter 
Stecker hat zwei Kontakte und einen dritten Erdungsanschluss. 
Der breite Stromkontakt oder Erdungskontakt dient Ihrer 
Sicherheit.  Falls der mitgelieferte Schutzkontaktstecker nicht in 
Ihre Steckdose passt, lassen Sie diese von einem qualifizierten 
Elektriker austauschen.
Beachten Sie alle Warnungen auf dem Gerät. Das Abnehmen 
von Abdeckungen oder die Demontage des Gerätes sollte auf 
jeden Fall unterlassen werden, um die Gefahr von elektrischem 
Schlag zu verhindern. 
Schützen Sie das Netzkabel davor, flachgetreten oder gequetscht 
zu werden, besonders an Steckern, Anschlussbuchsen und an 

der Stelle, wo diese aus dem Gerät kommen.
Verwenden Sie ausschließlich das vom Hersteller angegebene 
Zubehör.
Trennen Sie das Gerät bei einem Gewitter oder bei längerer 
Nichtverwendung vom Strom.
Stellen Sie keine brennenden Kerzen und kein offenes Licht auf 
das Gerät. 

Vorsicht: 
Änderungen oder Modifikationen, die nicht ausdrücklich vom 
Hersteller genehmigt wurden, könnten zum Erlöschen der 
Betriebsgenehmigung führen.

Dritte: Für den unwahrscheinlichen Fall, dass Sie dieses 
Produkt an einen Dritten weitergeben, sollten auch die 
Betriebsanweisungen weitergegeben werden.

Service: 
Alle Service-Arbeiten des Gerätes sollten von qualifiziertem 
Fachpersonal durchgeführt werden. Ein Service ist dann 
erforderlich, wenn das Gerät in irgendeiner Weise beschädigt 
wurde, d. h. das Netzkabel oder der Netzstecker beschädigt 
wurde, Flüssigkeit auf oder in das Gerät gelangt ist, das Gerät 
Regen oder Feuchtigkeit ausgesetzt wurde, es nicht normal 
funktioniert oder heruntergefallen ist.

Für den Service sollte das Gerät zum ursprünglichen Händler 
oder an den Service-Agent für Ihre Region zurückgegeben 
werden. Die Adresse für die Haupt-Service-Agent für 
Großbritannien finden sie auf der Rückseite dieses Handbuchs.

Wichtiger Hinweis für Nutzer in Großbritannien:
Das britische Netzkabel ist mit einem zugelassenen Netzstecker 
ausgestattet, der über eine 3 A Sicherung verfügt. Wenn die 
Sicherung ersetzt werden muss, muss eine ASTA- oder BSI-
zugelassene BS1362 3 A Sicherung verwendet werden.

Sicherheitsinformationen
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Dieses Symbol weist darauf hin, dass die Dokumente in 
Verbindung mit diesen Produkt wichtige Anweisungen in 
Bezug auf die Bedienung und Wartung enthalten.

Dieses Symbol weist auf eine gefährliche 
Spannung hin, die eine Gefahr von elektrischem 
Schlag mit sich bringt.

Dieses Gerät ist ein elektrisches Gerät der Klasse II oder doppelt isoliert. Es ist so konzipiert, dass es keine Sicherheitsverbindung mit 
dem elektrischen Erdungskreis benötigt. 

Warnung: Der AC-Eingangsstecker dient als eine Sicherheitsvorrichtung. Es muss nach der Installation leicht zugänglich sein.

Korrekte Entsorgung dieses Produkts:
Diese Kennzeichnung weist darauf hin, dass dieses Produkt innerhalb der gesamten EU nicht mit anderem Hausmüll entsorgt 
werden darf. Um mögliche Gesundheits- oder Umweltschäden aufgrund von unsachgemäßer Entsorgung zu vermeiden, sollte das 
Geräte verantwortungsbewusst recycelt werden, um die umweltverträgliche Wiederverwendung der Materialien zu fördern. Um das 
gebrauchte Gerät an uns zurück zu schicken, nutzen Sie bitte das Rückgabe- und Sammelsystem oder kontaktieren Sie den Händler, bei 
dem das Produkt gekauft wurde. Dieser kann das Produkt für eine umweltverträgliche Entsorgung annehmen.

VORSICHT!
GEFAHR VON ELEKTRISCHEM SCHLAG

NICHT ÖFFNEN

UM DIE GEFAHR EINES ELEKTRISCHEN SCHLAGS ZU MINIMIEREN, DARF 
DIE ABDECKUNG (ODER RÜCKSEITE) NICHT ENTFERNT WERDEN

KEINE VOM BENUTZER ZU WARTENDEN TEILE IM INNEREN
ÜBERTRAGEN SIE DIE WARTUNG AN QUALIFIZIERTES PERSONAL
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Packungsinhalt

Vielen Dank für den Kauf von Q-Acoustics. 

Dieses Handbuch soll Sie durch die Einrichtung und Installation des Gerätes führen und hilft Ihnen bei der 
fehlerfreien Einrichtung, um die optimale Leistung mit den Lautsprechern zu erzielen.

Bitte lesen Sie diese Anweisungen, die wichtigen Sicherheitshinweise und Warnungen sorgfältig vor der 
Installation und Verwendung durch, um den sicheren und zufriedenstellenden Betrieb der Lautsprecher 
zu gewährleisten.

Wir ho�en, dass Sie das Q-Acoustics-Erlebnis genießen werden.

1 x Q-M4-Soundbar 1 x Lithium-Batterie
(3V, CR2025)

Einführung

Packungsinhalt

1 x Fernbedienung

1 x 
Wechselstrom-
Netzkabel (GB)

1 x RCA-
Cinchkabel 

(2 Meter)

1 x 3,5 mm 
Klinkenkabel 

(2 Meter)

1 x Optisches 
Kabel

(2 Meter)

1 x 
Wandmontageplatte

3 x Anti-Vibrations-
Füße mit 6 x 
Schrauben

1 x Benutzerhandbuch1 x 
Wechselstrom-
Netzkabel (EU)

1 x 
Wechselstrom-

Netzkabel 
(AS/NZS)

oder



Eigenschaften

• 100 W (2 x 25 W + 50 W) 2,1 Verstärkung

• Integrierter 100 mm x 150 mm Subwoofer

• Breite Streuung 65 x 65 mm BMR-Chassis

• aptX ® Bluetooth-Eingang - bis zu 8 verbundene Geräte 

• Optisch-digitaler Audioeingang

• RCA-Line-Level-Stereo-Audioeingang

• 3,5 mm Stereo-Kopfhörer-Audioeingang

• RCA-Subwoofer Line-Level-Audioausgang

• Infrarot-Fernbedienung mit 5 Tasten

Zusammenfassung der Eigenschaften
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Die Q-Acoustics Q-M4 ist eine Hochleistungs-Soundbar, die für eine originalgetreue Wiedergabe von 
Musik und hochwertiger Audioqualität aus TVs oder Set-Top-Boxen, Tablets und Smartphones entwickelt 
wurde. Diese Lautsprecher wurden in Großbritannien von Q-Acoustics entworfen und sind das Ergebnis 
sorgfältiger Entwicklung und unseres ausgezeichneten Erfahrung.

Q-Acoustics bietet reinen Klang ohne zusätzliche E�ekte oder digitale Signalverarbeitung, um die 
Farbwiedergabe zu verbessern. Sie wissen, dass Sie den Klang genau so erleben, wir er damals im Studio 
gedacht war.

Die Lautsprecher wurden für Einfachheit entwickelt und können ohne unnötigen Aufwand in Ihr 
Heimsystem integriert werden. Ungeachtet dieser Einfachheit bietet sie jedoch eine unvergleichliche 
Verbesserung für Ihr Klangerlebnis. 
Dank den analogen und digitalen Eingängen können die Lautsprecher mit einer Reihe an 
Unterhaltungsquellen, wie Fernseher, CD-Player, tragbare Musik-Player, Computer und Internetradios 
verbunden werden. 

Durch das AptX Lossless für Audio-Streaming ist das Produkt gleichzeitig auch Bluetooth-kompatibel.  
Diese drahtlose Verbindung kann mit nahezu jedem Bluetooth-kompatiblen Audiogerät synchronisieren. 
Die Lautsprecher können bis zu acht Gerätekopplungen (Pairings) speichern, sodass Freunde oder Familie 
bei Besuchen in wenigen Sekunden als „Gast“ mit den Lautsprechern verbunden werden können.

Bitte lesen und befolgen Sie die Anweisungen in diesem Handbuch, um die optimale Leistung aus Ihrem 
Kauf zu holen.

Produktbeschreibung



Anweisungen
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Wandmontage

Anbringen der Füße

1.

2. 3.

5.4.

2x
4 x 3 mm Senkkopfschrauben 
und Wandbefestigung nicht 
im Lieferumfang enthalten

Verwenden Sie die 
vorgebohrten Löcher

6 x 3 x



Anweisungen

VORDERSEITE

1. Standby / Quellenauswahl
Langes Drücken / kurzes Drücken

2. Lautstärke reduzieren
Einfaches Drücken / 
Drücken und Halten

3. Lautstärke erhöhen
Einfaches Drücken / 
Drücken und Halten

4. Status-LED
Siehe LED-Anzeigen unten

5. NFC Position des 
Pairing-Sensors

Eigenschaften
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2 1 4 3 5

FRONTANSICHT

1. IR-Sensor
Der IR-Sensor verbirgt sich hinter der Lautsprecher-Abdeckung in der Mitte des oberen Bereichs. 
Dieser Sensor darf NICHT zugestellt werden, um eine freie Sichtlinie zur Fernbedienung 
sicherzustellen, da die Steuerung per Fernbedienung anderenfalls nicht möglich ist.

Kein Licht = AUS
Netzkabel angeschlossen, aber der Netzschalter ist 
ausgeschaltet oder das Netzkabel ist nicht verbunden.

Konstant rot = Aus (Standby)
Netzkabel ist verbunden und Netzschalter ist 
eingeschaltet, aber das Gerät ist AUS.

Konstant grün = AN
Analoger Eingang (Eingang 1 oder 2) ist die aktive 
Quelle.

Konstant weiß = AN
Optischer Eingang ist die aktive Quelle.

Schnelles blaues Blinken = EIN
Der Bluetooth-Eingang ist die aktive Quelle und sucht 
im Moment nach Bluetooth-Geräten zum PAIRING.

Konstant blau = Ein
Der Bluetooth-Eingang ist die aktive Quelle und ist mit 
einem Bluetooth-Gerät verbunden.

Langsames Blinken aller Farben = Ein
Derzeit wird die aktive Quelle STUMM geschaltet.

1



DESIGNED IN THE UNITED KINGDOM. MADE IN P.R.C

Q ACOUSTICS 
MEDIA 4 HI-FI SOUNDBAR

www.qacoustics.co.uk

ON OFF

POWER

PAIR

RISK OF FIRE
REPLACE FUSE

AS MARKED

T1.6AL 250V

100 - 240V~, 50/60Hz
100 WATTS

CAUTION:
TO REDUCE THE RISK OF ELECTRIC SHOCK, DO NOT REMOVE

COVER (OR BACK). NO USER-SERVICABLE PARTS INSIDE
REFER SERVICING TO QUALIFIED SERVICE PERSONNEL.

NOT SUITABLE FOR IN-WALL MOUNTING

RISK OF ELECTRIAL SHOCK

WARNING: SHOCK HAZARD - DO NOT OPEN.
AVIS: RISQUE DE CHOC ELECTRIQUE-NE PAS OUVRIR.

DO NO OPEN

LINE IN 1 SUB OUT

R L

LINE IN 2OPTICAL IN

Q14698-SKBluetooth Device:
Q M4-101

RÜCKSEITE

Anweisungen
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1. Bluetooth-Pairing-Taste 
2. Optisch-digitaler Eingang
3. Analoganschluss 1
4. Analoganschluss 2

5. Subwoofer-Ausgang
6. Ein-/Ausschalter 
7. AC-Eingang 
8. Bluetooth-Label

21

3 5 7 8

4 6
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DIGITAL

1. Optisch-digitaler Eingang
TOSLINK-Stecker zum Anschluss an den optischen Digitalausgangs an einem Fernseher oder 
einer anderen Quelle. Wenn es eine Wahl zwischen Digital- oder Analog-Anschluss am Gerät 
gibt, wählen Sie Digital für eine exzellente Audioqualität. Der Digitaleingang wird automatisch 
ausgewählt, wenn kein Bluetooth-Gerät verbunden und abgespielt wird. Wenn die digitale 
Quelle aktiv ist, leuchtet die LED-Statusleuchte WEISS.

2 & 3. Analogeingänge Anschluss 1 & Anschluss 2
Das Gerät verfügt über zwei Optionen zur analogen Audioverbindung:
Anschluss 1
Verbinden Sie die L/R-RCA-Audioausgänge eines Fernsehers oder einer anderen Quelle mit 
dem mitgelieferten 2 m Kabel mit den LINE IN 1 Anschlüssen:

Wichtiger Hinweis:
Audioausgänge von Fernsehern, Blu-Ray-Playern, Spielekonsolen oder DVD-Playern, die über eine 
Lichtleiterkabel verbunden sind, müssen in der Einrichtung des Quellengerätes auf PCM (Zweikanalstereo) 
gestellt werden. Weitere Informationen dazu �nden Sie in der Bedienungsanleitung. Die digitale Verbindung 
mit einem CD-Player erfordert keine besondere Einstellung.

Lichtleiter-Audiokabel (im 
Lieferumfang enthalten)

RCA- Cinchkabel (im Lieferumfang enthalten)

ANALOG



DESIGNED IN THE UNITED KINGDOM. MADE IN P.R.C
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Anschluss 2
Die 3,5 mm Eingangsbuchse ist ideal für den Anschluss an den Kopfhörerausgang einer 
externen Audioquelle über das mitgelieferte 2 m Kabel:

Die ANALOGEN EINGÄNGE werden automatisch ausgewählt, wenn kein Bluetooth-Gerät 
angeschlossen ist und abgespielt wird und es kein optisches Digitaleingangssignal gibt. Die 
Status-LED leuchtet Grün, wenn ein analoger Eingang verwendet wird.

4. Subwoofer-Ausgang
Einzelner RCA-Cinchstecker. Schließen Sie den „Sub Out“ an einen Subwoofer-Eingang an, 
wenn eine erweiterte Basswiedergabe gewünscht wird.

5. Bluetooth-Pairing-Taste
Die Lautsprecher wurden dazu entwickelt, um automatisch nach Geräten zu suchen und sich 
mit diesen zu verbinden, sofern kein anderes verbundenes Gerät in Reichweite ist. Diese Taste 
zum Bluetooth-Pairing wird verwendet, um bestehende Verbindungen fallen zu lassen und ein 
neues Gerät zu verbinden.

6. Ein-/Ausschalter
Schaltet die Lautsprecher AN/AUS.

7. AC-Eingang
Universal Netzanschluss. Wählt automatisch die AC-Spannung für eine bestimmte Region aus. 
Mit dem mitgelieferten AC-Netzkabel für Ihr Land verbinden.

Wichtiger Hinweis:
Sobald ein Stecker mit LINE IN 2 verbunden wird, schaltet sich LINE IN 1 aus und über diese Quelle wird kein 
Audiosignal mehr ausgegeben. 

3,5 mm Klinkenkabel (im Lieferumfang enthalten)

Beachten Sie:
Bei Verbindungen mit variablen Quellen, wie Lautsprecherausgängen, kann eine bessere Audioqualität 
erzielt werden, indem die Quelle auf eine höhere Lautstärke als die Lautsprecher gestellt wird, und nicht 
andersherum.

Wichtiger Hinweis:
Wenn Sie Kabel an der Rückseite der Lautsprecher anschließen, müssen diese immer ausgeschaltet sein.

KOPFHÖRER



1. Ein-/Ausschalter
Drücken Sie diese Taste um den Standby-Modus ein- oder 
auszuschalten. (Der NETZSCHALTER an der Rückseite muss 
auf AN geschaltet werden)

2. Quellenauswahl
Drücken Sie diese Taste, um die Quelle des Audioeingangs 
manuell auswählen. Die Status-LED ändert die Farbe 
entsprechend.

3. Lautstärke erhöhen/senken
Drücken Sie VOL +, um die Lautstärke zu erhöhen. Drücken 
Sie VOL -, um die Lautstärke zu senken.

4. Stummschalten
Drücken Sie diese Taste einmal, um die Lautsprecher STUMM zu 
schalten (keine Audioausgabe über die Lautsprecher). Die Status-
LED wird LANGSAM BLINKEN, um die STUMMSCHALTUNG 
anzuzeigen. Drücken Sie die Taste erneut, um die Stummschaltung 
aufzuheben (Audioausgabe über die Lautsprecher).

Anweisungen
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1

2

3

4

Fernbedienung

BATTERIEAUSTAUSCH DER FERNBEDIENUNG

1. Schieben Sie den kleinen 
Schieber in Richtung 
des Batteriefachs.

2. Ziehen Sie das 
Batteriefach heraus.

3. Legen Sie die Batterie mit 
der „+“ Seite nach oben ein 
und schieben Sie das Fach 
wieder in die Fernbedienung.

Vorsicht:
Es besteht Explosionsgefahr, wenn die Batterie nicht richtig eingelegt wurde.
Die Batterie darf nur mit gleichen oder gleichwertigen Batterien (CR2025) ersetzt werden.

Warnung:
Setzen Sie Batterien keiner übermäßigen Hitze aus, wie direkter Sonneneinstrahlung, Feuer o. ä.
Entsorgen Sie leere Batterien gemäß den örtlichen Vorschriften.

Vorsicht:
Beim Austausch der Lithium-Batterie der Fernbedienung muss auf die richtige Polarität der Batterie geachtet werden. 
Legen Sie die Batterie so ein, dass der Pluspol (+) nach oben zeigt, wenn die Fernbedingung mit dem Punkt und dem 
(+) nach oben zeigt.

Wichtiger Hinweis:
Wenn die Quellen-Taste verwendet wird, werden die Lautsprecher bei der 
ausgewählten Quelle bleiben und die automatische Quellenauswahl wird 
unterbrochen. Die automatische Quellenauswahl wird erneut eingeschaltet, 
nachdem die Lautsprecher vorübergehend in Standby gesetzt wurden.

Beachten Sie:
Durch langes Drücken der Stumm-Taste, werden die Lautsprecher in Standby gesetzt.
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Anweisungen

BETRIEB UND STANDBY
Schalten Sie die Lautsprecher über den AC-Netzschalter ein, sobald alle Verbindungen auf der Rückseite 
hergestellt wurden. Die Lautsprecher gehen in den STANDBY-MO, der mit einer roten Status-LED angezeigt wird.
Verlassen Sie den Standby-Modus durch Drücken der STANDBY-Taste im oberen Bereich der Vorderseite oder auf 
der IR-Fernbedienung. Die LED leuchtet zunächst grün wird aber dann gemäß den Regeln der automatischen 
Quellenauswahl die Farbe wechseln.
Wenn KEINE Eingangssignale erkannt werden, schalten sich die Lautsprecher nach 20 Minuten automatisch 
wieder in den STANDBY-Modus.

AUTO-AN-FUNKTION
Für den Fall, dass eine optische Quelle verbunden wird, verfügen die Lautsprecher über eine AUTO-AN-Funktion und 
werden automatisch aus dem Standby-Modus kommen, wenn ein optisches Signal erkannt wird. Das ermöglicht eine 
einfache Integration mit dem Fernseher, da sich die Lautsprecher automatisch einschalten, wenn der Fernseher aus dem 
Standby-Modus geholt wird. 
Beachten Sie: Wenn Sie die Lautsprecher in den Standby-Modus schalten, obwohl eine optische Quelle erkannt ist, 
wird die Auto-An-Funktion deaktiviert, bis die optische Quelle ausgeschaltet wurde. Dadurch wird ein unerwünschtes 
automatisches Einschalten der Lautsprecher verhindert.
Beachten Sie: Einige Fernsehgeräte geben auch im Standby-Modus optische Signale aus. In diesem Fall werden sich die 
Lautsprecher nicht automatisch in den Standby-Modus schalten und die Fernbedienung muss dafür verwendet werden.

AUTO-QUELLENAUSWAHL
Im Normalbetrieb werden die Lautsprecher automatisch die Audioquelle auswählen. Eine angeschlossene Bluetooth-
Quelle, bei der das Abspielen ausgewählt wurde, hat die höchste Priorität, gefolgt vom Digital- und schließlich dem 
Analoganschluss:

Betrieb

Bluetooth

NFC Bluetooth*

Optische Eingangs

Line in 2

Line in 1

Bereitschaft

EINGANGSPRIORITÄT

* Ein Bluetooth-Gerät das per NFC verbunden 
ist, hat Vorrang vor allen anderen Quellen.

Die automatischen Quellenauswahl kann jederzeit mithilfe der QUELLENAUSWAHL auf der Fernbedienung 
manuell überschrieben werden. Alternativ kann auch die Taste auf    dem Lautsprecher kurz gedrückt werden.

Wichtiger Hinweis:
Die Lautsprecher stoppen die automatische Quellenauswahl, wenn eine Quelle manuell über die Quellenauswahltaste 
auf der Fernbedienung oder ein kurzes Drücken des Standby-Knopfes auf der Vorderseite ausgewählt wurde. Nach 
vorübergehendem Standby-Betrieb wird die automatische Quellenauswahl erneut eingeschaltet.

Beachten Sie: 
Wenn Sie die Lautsprecher in den Standby-Modus schalten, obwohl eine optische Quelle erkannt ist, wird die Auto-An-Funktion deaktiviert, 
bis die optische Quelle ausgeschaltet wurde. Dadurch wird ein unerwünschtes automatisches Einschalten der Lautsprecher verhindert.

Beachten Sie: 
Einige Fernsehgeräte geben auch im Standby-Modus optische Signale aus. In diesem Fall werden sich die Lautsprecher nicht automatisch in 
den Standby-Modus schalten und die Fernbedienung muss dafür verwendet werden.)



VERBINDUNG EINES BLUETOOTH-GERÄTES
Die Lautsprecher gehen automatisch in den Pairing-Modus, wenn kein Bluetooth-Gerät angeschlossen ist. Zum 
Pairing Ihrer Bluetooth-Quelle:

1. Schalten Sie die Lautsprecher und die Bluetooth-Quelle AN.

2. Stellen Sie sicher, dass Bluetooth auf dem Gerät aktiviert ist, das gekoppelt werden soll. Die Bluetooth-
Steuerelemente be�nden sich in der Regel im Menü  ‘Einstellungen’ oder ‘Verbindungen’ des Geräts.

3. In dem Gerät wird eine Liste der verfügbaren Geräte angezeigt. Wählen Sie hier ‘ Q M4-XXX’, wobei XXX für 
eine vorde�nierte dreistellige Nummer steht. (Siehe Abschnitt zur Rückseite für die Bluetooth-Bezeichnung.)

4. Wählen Sie ‘ Q M4-XXX’ und Ihr Gerät wird nun via Bluetooth gekoppelt und verbunden.

5. Wählen Sie innerhalb des Musik-Players auf Ihrem Gerät ‘Q M4-XXX’ als Audioausgang aus und drücken Sie 
auf Abspielen. Sofern, die Fernbedienung nicht dafür benutzt wurde, um manuell eine andere Quelle 
auszuwählen und die automatische Quellenauswahl zu überschreiben, schalten die Lautsprecher zum 
Bluetooth-Eingang um und die LED wird blau au�euchten.

PAIRING EINES BLUETOOTH-GERÄTES MIT NFC

1. Schalten Sie die Lautsprecher und die Bluetooth-NFC-Quelle AN.

2. Stellen Sie sicher, dass Bluetooth und NFC in den Geräteeinstellungen aktiviert sind.

3. Legen Sie das NFC-Gerät auf die Oberseite der Lautsprecher, auf die angezeigte Stelle.

4. Das NFC-Gerät wird automatisch auf dem Bildschirm erkannt, wenn eine NFC-Verbindung hergestellt wurde.

5. Folgen Sie den Anweisungen auf dem Bildschirm, um das NFC-Pairing abzuschließen. Das umfasst in der 
Regel das Erlauben des NFC-Pairing.

6. Ihr Gerät wird nun gekoppelt, über Bluetooth verbunden und funktioniert wie jede andere Bluetooth-
Quelle, wenn Play in dem Musik-Player des Gerätes ausgewählt wird.

Beachten Sie:
Obwohl erst das Abspielen eines Songs der verbundenen Quelle das Umschalten auf die Bluetooth-Quelle auslösen 
wird, bleiben die Lautsprecher so lange im Bluetooth-Modus, bis die Quelle getrennt wurde. Die Lautsprecher werden 
keine andere Quelle auswählen, wenn der Player auf Pause gestellt wurde.

Beachten Sie: 
Sie müssen Ihr Gerät möglicherweise drehen, damit sich die NFC verbinden kann, da die NFC-Spule in verschiedenen 
Geräten an verschiedenen Plätzen integriert wurde. Spezi�sche Anweisungen für den NFC-Betrieb �nden Sie im 
Handbuch des jeweiligen Gerätes. Der Abstand für die Durchführung des NFC-Pairing hängt vom jeweiligen Gerät ab.
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 LAUTSTÄRKENREGELUNG DER QUELLE
Audioquellen werden zunächst mit einer STANDARD-Lautstärke gestartet. Über die Tasten VOL + und VOL-  
an der Vorderseite der Lautsprecher oder der Fernbedienung kann die Lautstärke für alle Quellen einzeln 
eingestellt werden. Nach der einmaligen Einstellung werden sich die Lautsprecher die Lautstärke für die aktuell 
ausgewählte Quelle merken und bei jeder erneuten Wahl dieser Quelle diese voreingestellte Lautstärke nutzen.

Anweisungen

NFC-Position
120 mm

75 mm



VERLASSEN DER REICHWEITE
Wenn ein angeschlossenes Gerät die mögliche Reichweite verlässt, bleiben die Lautsprecher weiter 
im Bluetooth-Kanal. Wenn das Gerät in die Reichweite zurückkehrt, wird es automatisch wieder 
mit den Lautsprechern verbunden. Manchmal muss zunächst PLAY in der Quelle gedrückt werden, 
um die Wiedergabe fortzusetzen. Während die Quelle außerhalb der Reichweite ist, kann über die 
QUELLENAUSWAHL eine andere Quelle ausgewählt werden.

PAIRING VON MEHR ALS EINEM BLUETOOTH-GERÄT
Die Lautsprecher können bis zu acht Bluetooth-Geräte in der Pairing-Liste haben. Wenn Sie das neunte 
Gerät verbinden, gehen die Informationen des ersten Gerätes verloren.

Sobald die Lautsprecher mit einer Bluetooth-Quelle verbunden sind, wird die automatische Suche nach 
anderen Geräten zum Pairing unterbrochen. Um eine Verbindung mit einem anderen Gerät herzustellen, 
muss entweder das aktuell verbundene Gerät getrennt oder die Bluetooth-Pairing-Taste auf der Rückseite 
des Lautsprechers gedrückt werden.

VERLASSEN DES STANDBY-MODUS
Wenn ein gekoppeltes Gerät in der Nähe ist, wenn die Lautsprecher aus dem Standby-Modus kommen, 
wird automatisch eine Verbindung mit diesem Gerät aufgebaut. Es wird erst dann auf den Bluetooth-
Eingang umgeschaltet, wenn in dem Gerät auf PLAY gedrückt wurde.

Beachten Sie:
Wenn die Quelle nicht innerhalb von 20 Minuten wieder in Reichweite kommt, gehen die Lautsprecher automatisch in den 
Standby-Modus.

Beachten Sie:
Die automatische Quellenauswahl wird auf Bluetooth umschalten, wenn das verbundene Gerät zum ersten Mal ein 
Audiosignal ausgibt. Dazu gehören auch Signale zum Eingang von Nachrichten oder E�ekte zum Tastendruck.

Beachten Sie:
Wenn das Gerät verbunden ist, werden die Funktionen der Lautstärke und Stummschaltung über die angeschlossene 
Quelle selbst und nicht über die Lautsprecher gesteuert. Sie erreichen eine bessere Klangqualität, wenn die Quelle eine 
höhere Lautstärkeneinstellung als die Lautsprecher hat.

Anweisungen

97



• Drücken Sie die „TV“-Taste (links oben auf der 
Fernbedienung).

• Zeigen Sie mit der Fernbedienung vom 
Empfänger weg, und drücken und halten Sie die 
Taste „Select + 0“.

• Die LED der Fernbedienung wird zweimal rot 
aufblinken.

• Geben Sie „1217“ ein. Die LED der Fernbedienung 
wird zweimal rot au�euchten, um den korrekten 
Code zu bestätigen.

• Drücken und halten Sie die Taste „Select + 1“.
• Die LED der Fernbedienung wird zweimal rot 

aufblinken.
• Drücken Sie TV und Ihre Fernbedienung sollte 

wie unten funktionieren:

Taste Funktion

Vol + Lautstärke erhöhen

Vol- Lautstärke 
reduzieren

Stumm (kurz 
drücken) Stummschalten

       oder Stumm 
(lang drücken) Standby-Modus

  Auswahl der Quelle

Anweisungen
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TYP 1 (SATELLIT)

TV

1

+

2 3

654

7 8 9

0

SELECTVOL

MUTE

Lautstärke 
erhöhen/senken

Stummschaltung/
Standby

Standby-
Modus

Auswahl der 
Quelle

KABEL-/SAT-FERNBEDIENUNG

Dieses Q-Akustik-System wurde für eine einfache Integration in Ihr Home-Entertainment-System konzipiert, da es über viele Arten 
PROGRAMMIERBARER FERNBEDIENUNGEN gesteuert werden kann. Dazu gehören auch Ihre KABEL- und SAT-Fernbedienung, 
sofern diese über die „PUNCH THROUGH“-Funktion verfügen. „Punch Through“ ist der gängige Begriff für die Funktionalität 
Ihrer Fernbedienung, IR-Codes an TV- und AV-Vorverstärker/Prozessoren zu senden. Um diese Funktion zu nutzen, müssen Sie 
normalerweise zunächst den Fernseher auswählen, den Sie als erstes unterstützen wollen, und dann den AV-Vorverstärker/
Prozessor.

Die Lautsprecher verwenden das PHILIPS RC5-Protokoll für AV-Vorverstärker/Prozessoren. Durch die Programmierung Ihrer 
Fernbedienung mit PHILIPS AV-Codes, sollten Sie die Lautstärke und das Stummschalten des Gerätes ermöglichen. In einigen 
Fällen können Sie möglicherweise auch den Standby-Modus und die Quellenauswahl mit Tasten wie z. B.          und   steuern. 

Hersteller stellen meistens mehrere PHILIPS-Codes für ihre Fernbedienungen zur Verfügung. Wir empfehlen, dass Sie alle diese 
PHILIPS-Codes für Ihre Fernbedienung nacheinander testen, um zu sehen, welcher dieser Codes am besten mit den Lautsprechern 
kompatibel ist. Die Eignung lässt sich am besten testen, indem Sie versuchen die Lautstärke zu kontrollieren.

Wir können nicht garantieren, dass die Lautsprecher mit Ihrer besonderen Fernbedienung funktionieren, da die verwendeten 
IR-Codes außerhalb unserer Kontrolle liegen. Durch die Unterstützung des gängigen Philips-Standards hoffen wir jedoch eine 
möglichst einfache Steuerung der Lautsprecher über die Fernbedienung Ihrer Wahl zu ermöglichen.

Im Folgenden sehen Sie, wie zwei herkömmliche programmierbare Fernbedienungen eingerichtet werden können.y 



TV

1 2 3

654

7 8 9

0

VOL

CLEAR

MUTE

Anweisungen
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TYP 2 (KABEL)

Lautstärke 
erhöhen/senken

Stummschaltung/
Standby

• Drücken Sie die „TV“-Taste (rechts oben auf der 
Fernbedienung).

• Zeigen Sie mit der Fernbedienung vom 
Empfänger weg, drücken und halten Sie die 
Taste „Clear + Vol “.

• Die LED der Fernbedienung wird zweimal grün 
aufblinken.

• Geben Sie „1247“ ein. Die LED der Fernbedienung 
wird zweimal grün au�euchten, um den 
korrekten Code zu bestätigen.

• Drücken Sie TV und Ihre Fernbedienung sollte 
wie unten funktionieren:

Taste Funktion

Vol Lautstärke erhöhen

Vol Lautstärke 
reduzieren

Stumm (kurz 
drücken) Stummschalten

Stumm (lang 
drücken) Standby-Modus



Spezi�kation
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Audioleistung

Ausgangsleistung: 100 W (2 x 25 W + 50 W) gesamte Verstärkung

Klirrfaktor (bei Nennleistung): < 1,00 %

Frequenzbereich: ±0,5 dB 20 Hz bis 20 kHz

SIGNAL-/Rauschabstand (A-Wtd): -85 dB

Anschluss 1 (RCA-Cinchkabel) 
Eingangsemp�ndlichkeit: 2.0 Vrms

Anschluss 1 (RCA-Cinchkabel) 
Eingangsüberlastung: 2,2 Vrms

Anschluss 2 (3,5 mm Klinke) 
Eingangsemp�ndlichkeit: 1,0 Vrms

Anschluss 2 (3,5 mm Klinke) 
Eingangsüberlastung: 1,2 Vrms

Lautsprecher

LR-Chassis: BMR 65 mm x 65 mm

Subwoofer:  Doppelspule (100 mm x 150 mm)

Stromverbrauch

Standby < 0,5 Watts

Kein Signal (Leerlauf ): 14 Watts

Rückseite gibt Anschlussleistung an: 100~240 V - 50~60 Hz 100 W

Bluetooth®

Bluetooth-Spezi�kation: V4,0 Klasse 2 Gerät

Wartezeit: 6 ms

Interner Stereo-CODEC: 16 bits

Stereo Audio-Abtastrate: bis zu 48 kHz

Musik-Verbesserungen: aptX®, SBC, MP3

Unterstützung für: A2DP, 802.11 Koexsistenz

Maße

(B x H x T): 1000 mm x 90 mm x 142 mm

Höhe, inklusive Füße:  105 mm

Gewicht

Gesamtgewicht: 4,9 kg

Spezi�kation



Garantie
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Q-Acoustics Produkte kommen mit einer Garantie für Fehlerfreiheit von Material und Verarbeitung für 
einen Zeitraum von 2 Jahren ab dem Kaufdatum. Während der Garantiezeit, wird Q Acoustics fehlerhafte 
Produkte nach einer Prüfung durch das Unternehmen oder einen ernannten Händler sowie nach eigenem 
Ermessen reparieren oder ersetzen.

Die Bluetooth-Wortmarke und Logos sind eingetragene Warenzeichen von Bluetooth SIG, Inc. und jede Verwendung dieser Marken durch 
Armour Home Electronics Ltd. erfolgt unter Lizenz. Die aptX® Marke und das aptX-Logo sind Warenzeichen von CSR plc oder einer der 
Konzerngesellschaften und könnten in einer oder mehreren Gerichtsbarkeiten angemeldet sein. Andere Warenzeichen und Handelsnamen 
sind Eigentum ihrer jeweiligen Besitzer.

Das N-Mark-Logo ist ein eingetragenes Warenzeichen von NFC Forum Inc.

Q-Acoustics Garantie

Missbrauch und normaler Verschleiß fallen nicht unter Garantie.

Ware zur Reparatur sollte in erster Linie an den liefernden Händler zurückgegeben werden. Wenn 
dies nicht möglich ist, kontaktieren Sie Q-Acoustics oder einen zugelassenen Händler in Ihrer Region, 
um die richtige Garantieabwicklung zu bestimmen. Wenn möglich sollte die Originalverpackung 
zur Rücksendung des Produktes verwendet werden, da Produkte, wie während des Transports zum 
Reparaturzentrum beschädigt werden, nicht unter die Garantie fallen. Die Garantie wirkt sich in keiner 
Weise Ihre gesetzlichen Rechte aus.

Zu Angaben zum Kundendienst in anderen Ländern kontaktieren Sie info@qacoustics.co.uk

Q ACOUSTICS
Armour Home Electronics Ltd.
Stortford Hall Industrial Park
Bishops Stortford, Herts, UK
CM23 5GZ


